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Solvent Cement
Cemento solvente

Ciment Solvant

Adjustable Wrench
Llave Ajustable
Clé ajustable

Phillips
Screwdriver 
Destornillador

Phillips
Tournevis

cruciforme 

Plumbers Tape
Cinta Selladora

Para Rosca
Ruban de plombiers

BEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing plumbing fixtures. Signature 
Hardware accepts no liability for any damage to the   
to the plumbing, fixtures, fittings, or for personal 
injury during installation.

Observe all local plumbing and building codes.

Unpack and inspect the product for shipping 
damage. If any damage is found, contact our 
Customer Relations team at 1-800-221-3379.

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature
Hardware no asume ninguna responsabilidad con 
respecto a los daños causados a a la plomería, 
accesorios, conexiones, ni por lesiones personales 
durante la instalación.

Cumpla con todas las normas locales de plomería y 
construcción.

Retire el producto del empaque y verifique si no sufrió 
daños durante el envío. Si encuentra algún daño, 
comuníquese con nuestro Equipo de Servicio al Cliente 
al 1-800-221-3379.

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un 
professionnel si vous n’avez pas d’expérience dans 
l’installation d’appareils de plomberie. Signature 
Hardware décline toute responsabilité en cas de 
dommage à la plomberie, aux accessoires et aux 
raccords, ou en cas de blessure corporelle lors de 
l’installation.

Respectez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction. 

Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a 
pas été endommagé pendant le transport. Si un 
dommage est constaté, communiquez avec notre 
équipe des relations avec la clientèle au 1-800- 
221-3379.

GETTING STARTED
Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL :

Silicone Sealant (100% Neutral Cure)
Sellador de silicona (100 % de curado neutro)

Produit d’étanchéité à base
de silicone (à polymérisation

neutre à 100 %)
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INSTALLATION
INSTALACIÓN
1. For ABS and PVC pipe installation apply solvent
cement to outside of pipes (C&D) and inside of hub
on overflow elbow (A) and waste elbow (B) and push
them onto pipes as shown. Then proceed to install
trim set.  

1. Para instalar tubos ABS o PVC aplique cemento
solvente en el exterior del los tubos (C&D) y en el interior
del cubo del codo del rebosadero (A) y del codo del
desagüe (B) y empujelos sobre los tubos como se ilustra.
Proceda a instalar el conjunto de accesorios.

1. Pour l’installation de tuyaux ABS et PVC, appliquer 
un adhésif à solvant à l’extérieur des tuyaux (C et D) et
à l’intérieur du moyeu du coude de trop-plein (A) et du 
coude d’évacuation (B), puis les presser sur les tuyaux
comme illustré. Installer ensuite les garnitures.
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Tub Wall 
Pared de la bañera
Mur de baignoire

Tub Overflow Hole
Orificio del ebosadero 

de la bañera
Trou pour le tuyau de trop-plein

Nut
Tuerca
Écrou

Security 
Screw

Tornillo de 
seguridad
Vis de fixation

Overflow
Elbow
Codo del
rebosadero
Coude de 
débordement

Cable
Cable
Câble

Overflow Gasket
Empaque del Rebosadero
Joint d'étanchéité de trop-plein

Handle Drive
Barra del Mando

Axe de la poignée

Flange
Reborde
Brida

Handle
Manija
Poignée

Waste Elbow
Codo del desagüe
Coude d'évacuation

Waste Gasket
Junta del desagüe
Joint de déchets

Tub Wall 
Pared de la bañera
Mur de baignoire

Strainer
Larguerillo
Crépine

Drain Nut and Screw
Tuerca y tornillo del desagüe
Écrou et vis de vidange

Adjustment  Screw
Tornillo de ajuste
Vis de réglage

Plunger
Émbolo
Plongeur

C

B D

A

Silicone Sealant
(100% Neutral Cure)

Sellador de silicona
(100% curado neutro)

Produit d’étanchéité à base
de silicone (à polymérisation

neutre à 100 %)

CABLE DRAIN
DESAGÜE DE CABLE
ÉVACUATION D’CÂBLE
SKU: 948044, 948045, 948043 Silicone Sealant

(100% Neutral Cure)
Sellador de silicona

(100% curado neutro)
Produit d’étanchéité à base
de silicone (à polymérisation

neutre à 100 %)
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2. Put overflow washer over overflow elbow (A). Place
flange over gasket and secure with nut.

2. Deslice el empaque del rebosadero sobre el codo del
rebosadero (A). Ponga el reborde sobre el empaque y
asegure con la tuerca.

2. Placer la rondelle de trop-plein sur le coude de 
trop-plein (A). Placer la bride sur le joint et la fixer avec 
l’écrou.
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3.  Install handle and secure with screw. 

3. Instale la manija y asegure con el tornillo opresor.

3. Installer la poignée et la fixer avec la vis.

4.  Making sure that waste elbow (B) and gasket are 
centered, place a bead of silicone sealant around  
strainer, and tighten drain nut and screw onto waste 
elbow (B).

4.  Asegúrese que el codo del desagüe (B) y el empaque 
esten centrados, ponga un cordón de Sellador de 
silicona alrededor de la cosoleta, y ajuste con la tuerca 
tornillo en el codo del desaqüe (B).

4. En s’assurant que le coude d’évacuation (B) et le joint
sont centrés, placer un filet de produit d’étanchéité à base 
de silicone autour de la crépine, et serrer l’écrou et la vis de 
l’avaloir sur le coude d’évacuation (B).

B

Nut
Tuerca
Écrou

Security
Screw
Tornillo de
seguridad
Vis de fixation 

Cable
Cable
Câble

Flange
Reborde
Brida

Handle
Manija
Poignée

A

Silicone Sealant
(100% Neutral Cure)
Sellador de silicona  

(100% curado neutro)
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Tub Overflow Hole
Orificio del ebosadero 

de la bañera
Trou pour le tuyau 

de trop-plein

Tub Wall 
Pared de la bañera
Mur de baignoire

Overflow
Elbow
Codo del
rebosadero
Coude de 
débordement

Overflow 
Gasket
Empaque del 
Rebosadero
Joint d'étanchéité 
de trop-pleinHandle Drive

Barra del Mando
Axe de la poignée

Waste Elbow
Codo del desagüe
Coude d'évacuation

Waste Gasket
Junta del desagüe
Joint de déchets

Tub Wall 
Pared de la bañera
Mur de baignoire

Strainer
Larguerillo
Crépine

Drain Nut and Screw
Tuerca y tornillo del desagüe
Écrou et vis de vidange

Adjustment  Screw
Tornillo de ajuste
Vis de réglage

Plunger
Émbolo
Plongeur


